
درس صد و سوم – نقش hoch به همراه صفات در زبان
آلمان

written by مرتض غلام نژاد | فوریه 6, 2019

 

سلام دوستان،

در درس امروز م خواهیم با هم به hoch به همراه صفت ها بپردازیم.

 

در واقع در زبان آلمان بعض از صفت ها هستند که م شود به آنها با اضافه کردن hoch صفت جدیدتری ساخت ، اما ما از
کجا باید درک کنیم که این صفت ها کدام صفت ها هستند؟

 

قبل از پاسخ به این سوال ، من در دروس گذشته گفته بودم دو راه برای بیان ( “بیشتر”) از ی چیز وجود دارد ، مثلا اگر
بخواهیم اسم Geld را طوری بیان کنیم که یعن ما خیل پول داریم به سر وقت viel میرویم.

پس تا اینجا باید بدانیم که viel همواره با اسام م آید. Ich habe viel Geld اما برای اینه بخواهیم مثلا صفت müde را به
Ich bin sehr müde شود که ونه ممیرویم. بنابراین این sehr اه به سروقتخسته هستیم ، آن طوری بیان کنیم که خیل

 

viel هرگاه اسم داشته باشیم با

sehr هرگاه صفت داشته باشیم با

 

البته در زبان آلمان همواره استثناء نیز وجود دارد. اما در ۹۹ درصد به همین شل است که برایتان بیان کردم.

 

 

اما نقش hoch در اینجا چیست؟

در واقع بعض از صفت ها هستند چنانچه م شود آنها را با sehr افزایش داد ، اما شاید بخواهیم در بالاترین سطح از آنرا بیان
کنیم، اونوقت که به سر وقت hoch میرویم.

 

دقت کرده اید در فارس گفته م شود او باهوش است

https://de.alemani.de/%d9%86%d9%82%d8%b4-hoch-%d8%a8%d9%87-%d9%87%d9%85%d8%b1%d8%a7%d9%87-%d8%b5%d9%81%d8%a7%d8%aa-%d8%af%d8%b1-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a2%d9%84%d9%85%d8%a7%d9%86%db%8c/
https://de.alemani.de/%d9%86%d9%82%d8%b4-hoch-%d8%a8%d9%87-%d9%87%d9%85%d8%b1%d8%a7%d9%87-%d8%b5%d9%81%d8%a7%d8%aa-%d8%af%d8%b1-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a2%d9%84%d9%85%d8%a7%d9%86%db%8c/
https://de.alemani.de/%d9%86%d9%82%d8%b4-hoch-%d8%a8%d9%87-%d9%87%d9%85%d8%b1%d8%a7%d9%87-%d8%b5%d9%81%d8%a7%d8%aa-%d8%af%d8%b1-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a2%d9%84%d9%85%d8%a7%d9%86%db%8c/
https://de.alemani.de/%d9%86%d9%82%d8%b4-hoch-%d8%a8%d9%87-%d9%87%d9%85%d8%b1%d8%a7%d9%87-%d8%b5%d9%81%d8%a7%d8%aa-%d8%af%d8%b1-%d8%b2%d8%a8%d8%a7%d9%86-%d8%a2%d9%84%d9%85%d8%a7%d9%86%db%8c/


 

Er ist intelligent

او تیزهوش یا باهوش و با استعداد است

 

اما چنانچه بخواهیم بوییم او خیل باهوش است به سر وقت sehr میرویم

 

Er ist sehr intelligent

او خیل باهوش یا با استعداد است

 

حال چنانچه بخواهیم بوییم که او بیش از اندازه باهوش است ، آناه به سروقت hoch میرویم

 

Er ist hochintelligent

او بیش از اندازه باهوش یا با استعداد است.

 

نته گرامری : هرگاه hoch به صفت اضافه شود آناه باید آنها را سرهم بنویسیم

نته : گاه هم است که خود صفت شل ساخته شده ای دارد ، برای درک بیشتر به مثال زیر توجه کنید

 

müde خسته

 

Ich bin müde

من خسته هستم

 

Ich bin sehr müde

من خیل خسته هستم

 

Ich bin übermüdet



من بیش از اندازه خسته ام

به طوری که از حال رفته ام و رمق باق نمانده است

 

پس خیل خیل خسته و کوفته باشیم به سر وقت übermüdet میرویم

 

در واقع über نیز حجم زیادی از آن صفت را به ما میدهد. صفت که خودش در زبان آلمان شل افزایش یافته اش وجود دارد.
ول چنانچه وجود نداشت آناه با hoch م توان آنرا بسازیم و بیان کنیم.

 

اه مبیش از اندازه باهوش ، آن : صفت را با بیش از اندازه بیان کنیم ، مثلا ی ته : در بیشتر موارد هرگاه بتوانیم در فارسن
توانیم به سروقت hoch برویم اما باید به این نته نیز توجه داشته باشیم که خود آن صفت شل افزایش یافته دارد یا نه؟ که در

übermüdet وجود داشت müde مورد

 

sehr چنانچه با صفت بیاید ، در فارس نقش ( خیل ) را بازی میند

hoch چنانچه با صفت ترکیب شود ، در فارس نقش ( بیش از اندازه ) را بازی میند

über چنانچه با صفت ترکیب شده باشد ، نقش ( خیل خیل و چیزی نزدی به بیش از اندازه ) را بازی میند.

 

اما گاه ما so و zu را نیز داریم ، اینها دیه چ مین؟

 

دقت کرده اید که در فارس گفته م شود که آن کفش زیادی تنه و پایم را اذیت مینه ، اینجا صفت تن به همراه زیادی آمده
است ، این در تفر آلمان به این معن است که ی چیزی درست نیست ی ایراد اساس وجود دارد یا ی مشل بزرگ وجود

دارد. برای درک بیشتر به مثال زیر دقت کنید :

 

آن کفش زیادی تن است. ( نه تنها زیادی تن است بله اصلا مناسب نیست یه ایراد کل هم به همراه داره )

 

Die Schuhe sind mir zu klein

آن کفش ها برای من بیش از اندازه کوچ است

که در اینجا کوچ به منظور eng نیز است. یعن آن کفش یا از جلو یا از کنارها تن و کوچ است و مشل اساس آن این
است که پایم را نیز میزند



 

so به سروقت شود وای اون بچه چقدر کوچولو موچولوه چه ریزه میزه است ، آنوقت در زبان آلمان گفته م اما در فارس
میرویم.

 

Das Baby ist so klein und so süß

آن بچه یا نوازد چقدر کوچولو موچوله و چقدر بامزه است.

 

 

پس تفاوت zu و so در این است که zu همواره ایراد یا مشل اساس نیز به همراه دارد ، مانند مثال بالا که نه تنها کوچ بود
بله تن هم بود و نوک پایم را نیز میزد ، اما so مقدار کوچ از ی چیز که م تواند جذاب و بامزه نیز باشد. برای مثال :

 

Das Haus ist so klein

آن خانه خیل کوچ است ( که در اینجا کوچ مثبت و نقل با حال )

 

Das Haus ist zu klein

آن خانه خیل کوچ است ( کاملا منف و اصلا هم مناسب نیست ، از نظر ما ی ایراد بزرگ دارد و آن هم کوچ اش است
و مناسب ما هم نیز )

 

مثال :

 

Ich bin sehr zufrieden mit Ihrer Arbeit

من خیل از کار شما راض هستم

توجه داشته باشیم که zufrieden خودش ی صفت هست و شل اش به همین صورت است و به اون zu اضافه نشده
است!!!!!

 

zufrieden

راض ، خوشنود ، خوشحال ، قانع

 



Die Bergtour ist mir zu anstrengend

آن کوهپیمای ( گردش در کوه ) برای من خیل پر زخمت یا خیل سخت طاقت فرسا است

 

پس اگر دقت کنیم باز اینجا zu یعن نه تنها سخت و طاقت فرسا بود بله ی مشل بزرگ نیز برای من هست که این
کوهپیمای زیادی به روی من فشار آورده است

 

اما گاه م شود sehr را نیز با صفت که با hoch ساخته شده است ترکیب شود. برای مثال :

 

Sie ist sehr hochmütig

او ( مونث ) بیش از اندازه و خیل خیل زیاد مغرور و متبر است ( از خود راض هم م توان گفت )

 

خود hochmütig یعن پر غرور ، بیش از اندازه از خود راض ، حال اگر با sehr نیز بیاید ، یعن خیل خیل و بیش از اندازه
به طوری که فرش هم نم توان بن طرف از خود راض و مغرور است.

 

sehr همچنین م تواند با صفت بیاید که با über ساخته شده است :

 

Ich bin sehr überlastet

من خسته از کار زیاد هستم

به طوری که تحت فشار کاری فراوان و طاقت فرسا نیز هستم

 

چند مثال دیر و پایان این درس :

 

Er fährt immer mit dem Auto hochtourig

او (مذکر ) همیشه با آن اتومبیل یا آن ماشین بیش از اندازه تند رانندگ میند

 

Das ist eine hochkomplizierte Aufgabe

آن ی تمرین بیش از اندازه سخت و دشوار است



بیش از اندازه پیچیده و سردرگم کننده است

 

 

Ich bin sehr verschwitzt

من خیل عرق کرده ام

به طوری که خیس عرق هستم

 

Morteza ist sehr humorvoll

مرتض خیل شوخ طبع یا خیل خوش مشرب است

 

Er ist so großzügig

او ( مذکر ) بسیار بخشنده یا بسیار بزرگوار ( بسیار سخاوتمند ) است

 

منف کاملا zu مثبت و کاملا so

 

Deine Leistung ist so großartig

عملرد یا نتیجه کاری ات بسیار ب نظیر یا بسیار عال بود

 

Du bist einfach zu langsam für diese Arbeit

ار زیادی کند هستتو برای این

کاملا منف به طوری که به درد اینار نمیخوری

 

Die Hose ist zu kurz für mich

آن شلوار برای من زیادی کوتاه است

 

نه تنها کوتاه است بله اصلا مناسب من هم نیست ( خلاصه ایرادش فقط کوتاهیش نیست )



 

که جمله بالا را نیز م توانیم به شل زیر نیز بیان کنیم

 

Die Hose ist mir zu kurz

آن شلوار برای من زیادی کوتاه است

 


